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{Celtic Studies in the Netherlands
Natalia Petrovskaia

The focus of Celtic Studies in the Netherlands is
at present in Utrecht, the seat of the only Chair
of Celtic in the Netherlands. The Chair,
currently held by Professor Peter Schrijver, was
founded in 1923 by Anton Gerard van Hamel (5
July 1886- 23 November 1945). ' The
department is currently comprised of Prof. Peter
Schrijver, Dr. Micheal O Flaithearta, Dr. Aaron
Griffith, Dr. Natalia Petrovskaia, and Dr. Nike
Stam. In the current year, Celtic in Utrecht is
being grouped with the newly formed Classical
Studies department headed by Prof. Els Rose as
part of the ongoing structural changes taking
place in the university.

Reflecting the predominant medieval focus of
the research and teaching at the department, its
members are affiliated with the Utrecht Centre
for Medieval Studies, a platform connecting
Utrecht-based medievalists.> In addition, the
department’s affiliation with the two research
centres at the university, the Utrecht Institute of
Linguistics (OTS) and The Institute for Cultural
Inquiry (ICON), illustrates the two major axes
of its members’ research interests: language and
culture.’ The department has recently seen the

' Peter E. Busse, “Hamel, Anton Gerard van”, in John
T. Koch, ed., Celtic Culture. A Historical Encyclopedia
(Santa Barbara CA, Denver CO, and Oxford UK: ABC
Clio, 2006) pp. 889-890.
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successful completion of a major research
project funded by the Netherlands Organisation
for Scientific Research (Nederlandse
Organisatie voor Wetenschappelijk Onderzoek -
NWO). * This project was entitled
“Bilingualism in Medieval Ireland — language
choice as part of intellectual culture” and ran
from 1 June 2012 until 1 June 2016.° The focus
of the project team, led by Prof. Peter Schrijver,
with Dr. Micheal O Flaithearta, supervising two
PhD candidates, Tom ter Horst and Nike Stam,
was the phenomenon of Latin-Irish bilingualism
in early medieval Ireland. The project organised
workshops in Utrecht in May 2013 and May
2015, and in the summer of 2017 both PhD
candidates defended their theses and were
awarded PhD cum laude.® Collaboration in
research of linguistic focus beyond the
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February 2018).
®For programmes and abstracts, see
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ter Horst’s PhD thesis is available in PhD format at
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introductory video (in Dutch, with English subtitles),
see https://voutu.be/iCB33wK'l zI (accessed 26
February 2018},




department includes, for instance, Dr. Aaron
Griffith’s  recent co-authored article on
subject-verb agreement in co-ordinate sentences
in Old and Middle Irish.’ Meanwhile, the
cultural focus of research at the department is
represented by the NWO-funded project
currently running in the department (start date |
February 2017), led by Dr. Natalia Petrovskaia,
who will be joined in March 2018 by a research
assistant, MA student Kiki Calis. The project,
entitled “Defining ‘Europe’ in Medieval
European Geographical Discourse: the fmage of
the World and its Legacy, 1110-1500".% focuses
on the development of the idea of Europe in a
corpus of vernacular European geographical
treatises.

The department of Celtic in Utrecht provides the
only Celtic Studies BA programme in the
Netherlands (and the only Anglophone BA
programme in Celtic studies in Continental
Europe). * As of 2018, as part of the
internationalisation of Dutch universities, the
degree is being offered in English as well as in
Dutch. In practice, most courses, which are
often attended by international exchange
students as well as student from other faculties,
have already been taught in English for some
time. Whilst each course, which runs over the
period of one block (seven teaching weeks)
builds up to an overarching trajectory of study,
students retains a degree of liberty in their
choices, particularly from the second year of
study onwards, enabling them to focus on

’ Eliot Lash and Aaron Griffith, “Coordinate Subjects,
Expletives, and the EPP in Early Irish”, Journal of
Celtic Linguistics 19 (2018), 87-156 DOI:
hutps:‘doi.org/10.16922/jcl. 19.5 (aceessed 27 February
2018}.

® For the project website, see
https://definingeurope.sites.uu.nl/ {accessed 26
February 2018).

° For more on the BA programme in Celtic Languages
and Culture at Utrecht University, see the programme
website
hitps:/"www.uu.nl/bachelors/en/celtic-languages-and-c
ulture (accessed 20 February 2018).

language or cultural/literary aspect of the
programme.'® The course of study culminates
in a BA thesis, supervised by a member of the
department, written in the space of one block.
This is preceded by a special preparatory course.
The BA in Celtic is linked to a masters’
programme, the MA in Ancient, Medieval and
Renaissance Studies, which offers a track of
Celtic Middle Ages.!' The academic life of the
students of Celtic at Utrecht is complemented
by the activities of the subject-specific student
society, the “Studievereniging Asterix”.'> The
student society collaborates with the department
in the organisation of open day, admissions, and
events for incoming first year students at the
start of the academic year. The department itself
also maintains an active Facebook page, sharing
news and items of interest."?

Beyond the university, the A. G. van Hamel
Foundation for Celtic Studies, (Stichting A.G.
van Hamel voor Keltische Studies), founded in
1991, provides a platform for the study of Celtic
for a broader public through events such as the
annual Celtic Colloquium, and the publication
of the quarterly periodical Kelten, which
features academic articles in Celtic Studies, as
well as information on relevant events and
publications." The foundation also publishes
the Online Database and e-Resources for Celtic
Studies (CODECS), a public access database of
publications and e-resources relevant to Celtic

'* For more on the course of study, see
hitips://www.uu.nl/bachelors/en/celtic-languases-and-c
uityre/curriculum (accessed 26 February 2018).

See
https:/www.uu.nl/bachelorsien/celtic-languapses-and-¢
ulture/related-masters (accessed 20 February 2018).

For more, see the society’s Facebook page,
htips://www. facebook.com/SV-Ast%C3%6A9rix-Keltise
h-212643682568664/ (accessed 26 February 2018),

hitps://www.lacebook.con/CelticUU/
S?ccessed 27 February 2018),

See
hitp:/wwiw.vanhamel.nl/stichting/A. G. van Hamel F
oundation_for_Celtic Studies (accessed 25 February
2018).




Studies."

The combination of active research, student
activity, and a broader public platform for
discussion of the specialist subject make Utrecht
a uniquely vibrant location of Celtic studies on
the Continent. The intention behind the official
change to English-medium teaching taking
place this year is to make it more accessible
from abroad.
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